
Procès-verbal de la 143e séance, lundi 14 avril 2025 
19h-21h, Centre John Knox, Salle Flory 

TÉMOIGNER ENSEMBLE À GENÈVE (TEAG) 
 

Minutes of the 143rd Meeting, Monday, April 14, 2025, 7:00 PM - 9:00 PM,  
John Knox Center, Flory Room 

WITNESSING TOGETHER IN GENEVA (TEAG) 
 

Acta de la 143ª sesión, Lunes 14 de abril de 2025 
19:00 - 21:00, Centro John Knox, Sala Flory 

DEMOS TESTIMONIO JUNTOS EN GINEBRA (TEAG) 

 
Présents : Joseph Kabongo (CIRJK), Joseph et Dorette Kall (CMR), Enzo et Sophie Muser 
(CNA+), Neree Zabsonre (ECN/Ecogia), Pierre Laravoire (Holy Trinity Church), Josephine 
Sanvee (Groupe santé Genève), Margarita Castro (CCLA), David Beylard (Église Sion-Yor) 
Excusés (excused, Excusados) : Ogba Tekle (Focolare), Anne-Catherine Schneider (EPG), 
Isabelle Frutiger (Ecogia), Eric Vallélian 
 
1. Louange & Réflexion biblique – Welcome & Biblical Reflection - Bienvenida & Reflexión Bíblica  

Méditation préparée par la Communauté Chrétienne Latino-Américaine (CCLA) Margarita Castro) :   
L’unité dans les Églises a été le thème central de cette méditation : sa définition, ses bienfaits 
et sa mission en Église. Dans l’unité, les Églises répondent à l’appel du Christ, car l’unité 
manifeste l’amour de Dieu. « À ceci tous connaîtront que vous êtes mes disciples, si vous avez 
de l’amour les uns pour les autres » (Jean 13, 35). 
L’unité produit de nombreuses vertus : se plonger dans le cœur du Christ, vivre dans la paix et 
la joie, grandir vers la maturité spirituelle et accomplir la mission de l’Église (Eph 4, 13). La 
Bible nous appelle à construire l’unité en tous lieux (domicile, lieu de travail, Église).  
L’unité n’est pas un but en soi. L’unité est fondamentale pour accueillir la plénitude spirituelle 
(Matthieu 28, 19, Actes 2, 1). 

 
The meditation was prepared by Latin American Christian Community (Margarita Castro)  
Church unity was the central theme of this meditation: its definition, its benefits and its 
mission in the Church. In unity, the Churches respond to Christ’s call, for unity manifests 
God’s love. “By this everyone will know that you are my disciples, if you love one another.” 
(John 13:35). 
Unity produces many virtues: immersing ourselves in the heart of Christ, living in peace and 
joy, growing towards spiritual maturity and fulfilling the mission of the Church (Eph 4:13). The 
Bible calls us to build unity everywhere (home, workplace, Church).  
Unity is not an end in itself. Unity is fundamental to welcoming spiritual fullness (Matthew 
28:19, Acts 2:1). 

 
Meditación preparada por CCLA (Comunidad cristiana latinoamericana) Margarita Castro 
La unidad de la Iglesia fue el tema central de esta meditación: su definición, sus beneficios y 
su misión en la Iglesia. En la unidad, las Iglesias responden a la llamada de Cristo, porque la 
unidad manifiesta el amor de Dios. «En esto conocerán todos que sois mis discípulos, si os 
amáis unos a otros» (Jn 13,35). 

La unidad produce muchas virtudes: sumergirnos en el corazón de Cristo, vivir en paz y 
alegría, crecer hacia la madurez espiritual y cumplir la misión de la Iglesia (Ef 4,13). La Biblia 
nos llama a construir la unidad en todas partes (hogar, lugar de trabajo, Iglesia).  
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La unidad no es un fin en sí misma. La unidad es fundamental para acoger la plenitud 
espiritual (Mateo, 28:19, Hechos 2:1). 

 
2. Ronde de présentations - Round of Presentations - Ronda de presentaciones  

 
3. Approbation du PV 142 (3.03.2025) - Approval of the minutes - Aprobación del Acta. 

Approuvé – Approved – Aprobado 
 
4. Lecture du rapport du Copil : organisation du jeûne genevois 2025 

Le compte-rendu de la réunion du Copil du 8 avril a été fait à l’assemblée. Une esquisse du 
programme de la journée a fait l’objet d’informations complémentaires. 
Une fiche d’inscription est mise à disposition des Églises pour leurs contributions (liturgie, 
repas…).  

 
Reading of the Copil report: preparing the 2025 Geneva fast 
The report (April 8) Copil meeting was presented to the meeting. An outline of the day’s 
program was explained. 
A registration form is available for churches to make their own contributions (liturgy, meals, 
etc.). 
 
Lectura del informe del Copil : preparación del ayuno de ginebra 2025 
Se presenta el informe de la reunión del Copil del 8 de abril. Se explicó el programa de la 
jornada. 
Se puso a disposición de las iglesias un formulario de inscripción para sus contribuciones 
(liturgia, comidas, etc.). 

 
5. Rapport des activités 2024 

Le rapport des activités de l’année 2024 a été commenté et expliqué à l’assemblée.  
Des photocopies du rapport ont été mises à disposition pour les membres. 
 
Activities report 2024 
The activity report 2024 was commented on and explained to the meeting.  

 
Informe de actividades 2024 
El informe de actividades 2024 fue comentado y explicado en la reunión.   
Se ponen fotocopias del informe a disposición de los miembros. 

       
6. Renforcement du Conseil de ministère  

Un appel est lancé à tous les membres du mouvement qui voudrait faire partie de ce Conseil 
afin de manifester la diversité de TEAG et renforcer les compétences.  
 

Strengthening the Ministry Council  
All members of the movement who wish to be part of this council are welcome, in order to 
demonstrate TEAG’s diversity and strengthen its skills.  
 
Reforzar el Consejo de Ministros  
Todos los miembros del movimiento que deseen formar parte de este Consejo son bienvenidos, 
con el fin de demostrar la diversidad de TEAG y reforzar sus competencias.  
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7. Coordination du mouvement TEAG  

Le Conseil de ministère réfléchit sur le choix d’un-e coordinateur/trice et d’un-e secrétaire 
nominatif/ve. L’assemblée a suggéré des idées : élaborer des statuts ou ce qui définit le 
mouvement (personnalité juridique de TEAG). Ces questions sont à mettre à l’ordre du jour de 
la prochaine plénière.  
 
Coordination of TEAG movement  
The Board is considering the choice of a coordinator and a nominative secretary.  
The assembly suggested ideas such as the drafting of statutes or the definition of the 
movement (legal personality of TEAG). These issues will be put on the agenda for the next 
plenary session. 
 
Coordinación del movimiento TEAG  
El Consejo de Ministros está estudiando la elección de un coordinador nominativo y un 
secretario. Durante la reunión se sugirieron varias ideas, como la redacción de estatutos o la 
definición del movimiento (personalidad jurídica de TEAG). Estas cuestiones se incluirán en el 
orden del día de la próxima sesión plenaria. 

 
8. Informations 
 

1. Formations  
Une proposition de formations thématiques a été annoncée et expliquée. Elle est libre et se 
fera sur inscription des membres de TEAG. Des informations ultérieures seront données sur 
ce sujet. 
 
Training  
A training proposal has been announced and explained. It is open to TEAG members and will 
be subject to registration. Further information will be provided at a later date. 
 
Formación  
Se ha anunciado y explicado una propuesta de cursos de formación temáticos. Es gratuita y 
estará sujeta a la inscripción de los miembros del TEAG. Se dará más información al respecto. 

 
 

2. Contacts et adresses des membres de TEAG  
Une mise à jour est en cours de finalisation pour rendre plus fluide la communication en 
général (PVs, etc.). 

 
Contacts and addresses of TEAG members  
An update is currently being finalized to facilitate general communication (minutes, etc.). 
 
Contactos y direcciones de los miembros del TEAG 
Se está ultimando una actualización para facilitar la comunicación general (actas, etc.). 

 
3. Nouvelles des membres  

Deux fiches sont créées à l’intention des Églises. Une fiche pour des informations sur les 
événements programmés et une autre pour exprimer les besoins divers des Églises. 
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Member news  
Two forms are available for churches. One for information on scheduled events and one to 
express the various needs of the churches. 
 
Noticias de los miembros  
Las iglesias disponen de dos formularios. Uno para información sobre actos programados y 
otro para expresar las diversas necesidades de las iglesias. 
 

4. Site TEAG et logo  
Un nouveau site et un nouveau logo pour symboliser l’unité de la Foi chrétienne dans la 
diversité sont en voie de concrétisation.  
 
TEAG website and logo  
A new website and a new logo to symbolize the unity of the Christian faith in diversity are in 
the process of becoming a reality. 
Página web y logotipo de TEAG  
Un nuevo sitio web y un nuevo logotipo, símbolo de la unidad de la fe cristiana en la 
diversidad, están a punto de hacerse realidad. 
 

5. Planning annuel des plénières (agenda 2025)  
Dernière assemblée générale : Lundi 2 juin 2025 au Centre John Knox  
Last meeting: Monday, June 2, 2025, at the John Knox Center  
última reunión: Lunes 2 de junio de 2025 en el Centro John Knox  

 
6. Divers - Other Questions - Otras preguntas  

Une célébration œcuménique avec pour thème « célébrer le ressuscité » aura lieu le 
samedi 19 avril 2025 à 17 h à la Cathédrale St Pierre. Cette célébration sera rediffusée par la 
TV Lemanbleu et elle est ouverte à toutes les communautés chrétiennes de Genève. 
 
An ecumenical celebration: “Christ is alive” will take place on Saturday, April 19, 2025, at 
5:00 pm at St Peter’s Cathedral. This celebration will be broadcast by TV Lemanbleu and is 
open to all Christian communities in Geneva. 
Una celebración ecuménica: «Cristo está vivo» tendrá lugar el sábado 19 de abril de 2025 a 
las 17.00 horas en la catedral de San Pedro. Esta celebración será retransmitida por TV 
Lemanbleu y está abierta a todas las comunidades cristianas de Ginebra. 

 
Prière de clôture (Prayer, Oración) : David Beylard 

 

Divers - Any Other Business - Asuntos Varios  
- Le CIC (Centre international d’information sur les croyances) organise des conférences 
publiques sur les thématiques intéressantes. Voir le site : https://cic-info.ch  
CIC (International Center for Information on Beliefs) organizes public conferences on interesting 
topics. For more information, visit the website: https://cic-info.ch  
CIC (Centro Internacional de Información sobre las Creencias) organiza conferencias públicas 
sobre temas interesantes. Para más información, visite el sitio: https://cic-info.ch  
 
Formation “Divers-cités” 2024-2025: https://cic-info.ch/prestations/formation-2024-2025/  
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CHURCHES COMMISSION FOR MIGRANTS IN EUROPE (COMMISSION DES ÉGLISES POUR LES  
MIGRANTS EN EUROPE) Commémoration en juin 2025. Contribute to new resources collection 
for commemorating those having died at European borders; voir site : https://ccme.eu/  
– Toutes les Églises et communautés sont priées de communiquer les événements importants de 
leurs activités au secrétariat TEAG. Ces informations seront également visibles sur le site.  
 
COMISIÓN DE IGLESIAS PARA MIGRANTES EN EUROPA (CHURCHES COMMISSION FOR 
MIGRANTS IN EUROPE) Conmemoración en junio de 2025. Contribuya a la nueva recopilación de 
recursos para conmemorar a aquellos que han muerto en las fronteras europeas; consulte el 
sitio: https://ccme.eu/  
 
All churches and communities are requested to communicate important events from their 
activities to the TEAG secretariat. This information will also be visible on the website.  
 
– Se pide a todas las iglesias y comunidades que comuniquen los eventos importantes de sus 
actividades al secretariado de TEAG. Esta información también será visible en el sitio web.  
 
Merci pour votre présence et pour le rayonnement de l’esprit TEAG : témoigner ensemble à 
Genève !  
 
Thank you for your presence and for spreading the spirit of TEAG: witnessing together in 
Geneva!  
 
¡Gracias por su presencia y por difundir el espíritu de TEAG: testimoniando juntos en Ginebra!  
 

 
Secrétariat TEAG 

 

PROCHAINE RENCONTRE TEAG - NEXT MEETING - PRÓXIMA REUNIÓN 
LUNDI 2 JUIN 2025 DE 19 h À 21 h 

MONDAY, 2.6.2025 2025, FROM 7:00 PM TO 9:00 
LUNES 2.6.202, 19:00 A 21:00  

CENTRE JOHN KNOX 


